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SCHEDULE OF MASSES 
MSZE ŚWIȨTE 

 
Weekdays: 

Tuesday, Wednesday, 
Thursday & Saturday 

9:00 AM - English
Friday

7:00 PM - Polish 
Saturday:

6:00 PM - Polish
Sunday 

  8:30 AM - Polish 
10:00 AM - English 
 11:30 AM -  Polish

Holy Days Schedule - Świȩta: 
9:00 AM - English 
7:00 PM – Polish

Office Hours - Kancelaria Parafialna:

Secretary - Sekretarka: Monika Tutka
Monday: closed - nieczynne 

Tuesday: 9:00 AM - 5:00 PM 
Wednesday: 9:00 AM - 5:00 PM 

Thursday: closed - nieczynne
Friday: 9:00 AM - 3:00 PM 
Saturday: closed - nieczynne 

RECTORY - PLEBANIA 
109 York Avenue, 

Staten Island, New York 10301
 

Tel: 718-447-3937 Fax: 718-815-5733 
parish@stanislawkostkasi.org
pastor@stanislawkostkasi.org

www.stanislawkostkasi.org

Pastor - Proboszcz 
Rev. Canon Jacek Piotr Woźny

 
Deacon - Diakon 
Vincent D’Silva 

Eucaristic Minister 
Nadzwyczajny Szafarz

 

Mariusz Tutka
Andrzej Gorzelski

Music Director – Organista:
 

Alicja Kenig- Stola 
tel:718-689-4720  

Polish School - Polska Szkoła: 
Principal - Dyrektor 

Dorota Zaniewska 
tel: 347-302-1595 

www.psstatenisland.w.interia.pl
 

Confessions- Spowiedź:
Friday - Piątek 

6:00 PM - 7:00 PM

Sacrament of Baptisms - Chrzest Św.:

First Sunday of  month 11:30 AM 
Pierwsza niedziela miesiąca 11:30 AM 

Weddings – Śluby: 

By appointment 6 months before; 
Zgłoszenie 6 miesięcy przed ślubem.



JANUARY 31, 2021
FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

IV NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M. Ś.P. Franciszek Cyrek od córki z 
                   rodziną.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. Ś.P. Jadwiga Brzozowska i Marianna
                    Skibniewska.
10:00 A.M.    
11:30 A.M. Ś.P. Janina Garbacz od syna z 
                    rodziną.

FEAST OF THE PRESENTATION OF THE
LORD

Tuesday/ Wtorek
9:00 A.M. Living & deceased members of the: 
                  Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & 
                  Levato Families.
7:00 P.M. Ś.P. Zofia i Franciszek.

Wednesday / Środa
9:00 A.M. L.M. Ann & Frank Wojtowicz.

Thursday / Czwartek
9:00 A.M. The Poor Souls in Purgatory. 

Friday / Piątek
7:00 P.M. Ś.P. Jan Grum.

Saturday / Sobota
9:00 A.M. Everyone interred in a Staten Island
                  Roman Catholic Cemetery.

FEBRUARY  7, 2021
FIFTTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

V NIEDZIELA ZWYKŁA

Saturday / Sobota
  6:00 P.M.  Ś.P. Maria, Józef i Mieczysław 
                    Polak.

Sunday / Niedziela
  8:30 A.M. 

1. Ś.P. Artur Kościółek.
2. Ś.P. O. Ewaryst Tomala.
3. Ś.P. Dariusz, Maria i Franciszek Drapała.
4. Ś.P. Janina Osewska.
5. Ś.P. Jan Tworek.
6. Ś.P. Jan Prokop.
7. Ś.P. Józef i Jan Zelek.

10:00 A.M.    
11:30 A.M. 

JANUARY 31, 2021
FOURTH SUNDAY IN ORDINARY TIME

Come, let us bow down in worship;
let us kneel before the LORD 

who made us.
— Psalm 95:6

TODAY’S READINGS
First Reading — Moses spoke to all the
people, saying: “A prophet like me will the
LORD, your God, raise up for you”
(Deuteronomy 18:15-20).
Psalm — If today you hear his voice, harden
not your hearts (Psalm 95).
Second Reading — Brothers and sisters: I
should like you to be free of anxieties (1
Corinthians 7:32-35).
Gospel — The people were astonished at
Jesus’ teaching; he taught them as one having
authority (Mark 1:21-28).

LIVING GOD’S WORD
We pray at every Mass the Lord’s Prayer,

which concludes: “And lead us not into
temptation, but deliver us from evil.” The power
of evil has been overcome by Jesus’ saving
death, but we continue to pray that it does not
find a home in us, in our Church, or in our
society.

FALSE PROPHETS, TRUE PROPHETS
In Deuteronomy today we hear that God’s

very words will fill the mouth of a true prophet,
but a false prophet will, in a manner of speaking,
put mere mortal words into God’s mouth. In
Mark’s Gospel, we see Jesus teaching and



healing as a true prophet, one filled with the
authority of God’s own voice, the Holy One of
God.

The whole history of our church is filled
with both true and false prophets. But in today’s
Gospel we learn that Jesus’ fame spread because
he taught with authority; he wasn’t an authority
because he was popular or famous. We also learn
from him, in his desert temptation confrontations
with Satan, that anyone can quote scripture, even
against God’s purposes. And today we hear that
his authority was not like that of the scribes, who
held the official positions of religious authority
in his day. Our work is to do our best to discern
the true prophets in our midst, and to be true
prophets as well. The psalmist tells us how to do
this: by not hardening our hearts when God
speaks. If we truly listen to God, it will be God’s
very words filling our mouths.

Who speaks for God? How can we
determine which are authentic, authoritative
expressions of God’s intentions, and which are
false? Today’s readings explore the question of
authority in distinct ways. In Deuteronomy,
Moses prepares the people of Israel for his
coming death, indicating that God will raise up a
new prophet to guide them. Mark describes Jesus
as God’s authentic voice, by the authority of his
teaching and the authority he commands over an
unclean spirit. In both, authority comes directly
from God. Authority comes from an intimate
relationship with God and with God’s people.
God’s spokesperson is one who teaches, protects,
and heals the people loved by God. As always,
there is great need today for leaders in our

communities who radically trust God to work
through them. Let us pray that each person who
performs in a role of leadership may speak for
God with an authentic voice.

RESCUE FROM BONDAGE
Uniquely in the Gospel of Mark, Jesus’

public ministry begins with a direct confrontation
with an unclean spirit. Today’s Gospel passage
reflects a recurring theme in Mark, that Jesus’
coming is part of a cosmic battle between God
and evil forces. It was commonly believed that
many spirits were present in the world, and some
sought to control human beings. Mark asserts
that in Jesus, God has come to rescue humanity,
to free us from every form of bondage.
In today’s passage, the unclean spirit does not
surrender power quietly. After complaints,
convulsions, and screams, the spirit finally
departs. As we may witness in own experience,
that which binds us—fear, injustice, resentment
—often departs only after a mighty struggle.
Confronting anything “unclean” in our hearts,
our institutions, or our society often involves a
long journey toward freedom. May we sustain
our efforts and our trust in God, during these
long struggles.

PROPHETS IN DAILY LIFE
Moses assures Israel of God’s continued

presence by promising a new prophet. Like
Moses, the prophet will be raised up directly by
God. But how to distinguish a true prophet from
a false one? Many claim to speak for God. The
task is complicated by the fact that often, true
prophets make waves, cause trouble, and disturb
how things are normally done. Many simply
don’t want to hear what God is saying, because it
threatens their privilege, comfort, or sense of
identity. 

Like the Israelites in today’s reading, it
can be hard for us to bear the voice of God. For
God calls us out of all the ways we avoid
opening our hearts to God and to others. And so,
God raises up surprise prophets in daily life.
These are all the people and events who summon
us to fuller maturity in love and in faith. We are
called upon to always be ready for the prophetic
word that may emerge from God’s surprises.



I CONFESS
One form of the penitential rite at the beginning
of Mass is the traditional Confiteor, or “I
confess,” a prayer that was formerly prayed by
the priest alone at the foot of the altar, but which
is now prayed by the entire assembly. The
Confiteor is at once personal—“I confess”—and
communal, prayed aloud, together. We recognize
that sin does not just separate us from God; sin
comes between us and others, isolating us. We
acknowledge that sin has many dimensions,
individual and communal: sins of thought, sins of
speech, sins of action, sins of omission. Sin is not
something that happens to us; sin is something
we do. In the Confiteor, we take responsibility
for our own actions. The repeated insistence on
our “fault,” with the ritual gesture of striking the
breast, an ancient sign of penitence, is not meant
to lower our self-esteem. Rather, it acknowledges
our human instinct to transfer the blame
whenever we can (“The devil made me do it!”).

This prayer stops us short. We take
responsibility for ourselves, our actions, our
failure to act. Then we cry out to God in those
ancient words, Kyrie, eleison—Lord, have
mercy. For the sinner who repents, there is
mercy. This truth is at the heart of our faith, and
it is where the Mass, our feast of faith, begins.

At the end of the fourth century, a woman
named Etheria made a pilgrimage to Jerusalem.

Her journal, discovered in 1887, gives an
unprecedented glimpse of liturgical life there.
Among the celebrations she describes is the
Epiphany, the observance of Christ’s birth, and
the gala procession in honor of his Presentation
in the Temple 40 days later. Under the Mosaic
Law, a woman was ritually “unclean” for 40 days
after childbirth, when she was to present herself
to the priests and offer sacrifice—her
“purification.” Contact with anyone who had
brushed against mystery—birth or death—
excluded a person from Jewish worship. This
feast emphasizes Jesus’ first appearance in the
Temple more than Mary’s purification.
The observance spread throughout the Western
Church in the fifth and sixth centuries. Because
the Church in the West celebrated Jesus’ birth on
December 25, the Presentation was moved to
February 2, 40 days after Christmas.
At the beginning of the eighth century, Pope
Sergius inaugurated a candlelight procession; at
the end of the same century the blessing and
distribution of candles which continues to this
day became part of the celebration, giving the
feast its popular name: Candlemas.



Some of you may have received a letter
from Cardinal Dolan explaining the appeal. But
allow me to briefly explain the goals of  the fund.
Where will the money go?
- To support fin an ciall y-st ric ken parishes,
many of which are struggling to service the
faithful
- To support feeding programs and other essential
human services
- To support our Catholic schools and various
faith formation activities
- To contribute to the education of new parish
priests
- To care for our retired priests who continue to
pray and make sacrifices for us
- And, as we learned from 2020, to set aside
funds to deal with the COVID-19 crisis

The total goal of the Archdiocese for this
year is $21 million. Our parish goal is $13,000.
So each family will be given the opportunity to
make a one-time gift or commit to a monthly
pledge. You can make your donations online
through www.cardinalsappeal.org.

I understand that your situation may have
changed and I invite you to prayerfully consider
a contribution and participate in this year's
appeal. For those of you who will participate for
the first time, and for those of you who have
been participating in our online Masses, thank
you very much for your effort and commitment
to remain connected with the parish. Your
participation is vital to the success of the
Cardinal's Appeal. 

Thank you in advace for your generosity
and support. I know that with God's grace, all
things are possible and with him, we can achieve
all things.

THE CARDINAL’S ANNUAL
STEWARDSHIP APPEAL 2021

 Goal: $13,000.00
Pledge $1,135
Paid: $1,135

Participation: 9 families
Thank you for the continued sacrifice.

PRAYER FOR HEALING SICKNESS.
Loving and ever-present God, we believe

that your grace is sufficient for all things.
Comfort us a new by your presence. Allow that
in our weakness we may be made strong, in our
grief, consoled, and in our ignorance, wise.
Protect and guide us that we may know the way
to take and that at each crossroad of life we may
see the right path to choose. Safeguard us by
your power, uphold us your kindness, and warm
us by your love. By your divine grace help us to
do what is right, to act courageously, to love our
neighbors, to forgive our enemies. By your grace,
bless us through Jesus Christ our Lord. Amen.

For the sick: Anne Padula, Barbara
Bielawski, Robert Kozłowski, Josephine
Ostrowski, Cecylia Bednarczyk, Joseph
Wojtowicz, Krzysztof Paluch, Daniela
Błaszczyk.

31 STYCZNIA 2021
IV NIEDZIELA ZWYKŁA

 Lud, który siedział w ciemności, 
ujrzał światło wielkie, 

i mieszkańcom cienistej krainy śmierci wzeszło
światło.
Mt 4, 16

Pierwsze czytanie (Pwt 18, 15-20) Bóg
obiecuje zesłać proroka.
Psalm (Ps 95 (94) Słysząc głos Pana, serc nie
zatwardzajcie.
Drugie czytanie (1 Kor 7, 32-35) Małżeństwo i
celibat.
Ewangelia (Mk 1, 21-28) Jezus naucza jak ten,
który ma władzę.



Jezus nauczał zawsze jak ten, który ma
władzę i moc. Jego nauczanie było powiązane z
wypędzaniem demonów i uzdrawianiem
chorych. W Jego słowach była moc z wysoka,
ponieważ Królestwo Boże nie polega na słowie,
ale na mocy. On otrzymał wszelką władzę i moc
w niebie i na ziemi. Chcemy znać tylko takiego
Chrystusa.

OBYŚMY USŁYSZELI JEGO GŁOS...
Słuchać Boga. Na różne sposoby Bóg

przez wieki mówi do człowieka. Jest Bogiem
żywym, więc pragnie być obecny, pragnie być
blisko swojego ludu. Cała historia biblijna
zapisana w Starym Testamencie opowiada o
Bogu, który przez Słowa wypowiadane
prowadzi, poucza i opiekuje się swoim ludem. A
w Nowym Testamencie Ten, który na różne
sposoby przemawiał, teraz przemówił przez
Syna.

Prorok to był człowiek, który mówił to,
co Bóg chciał przekazać. „Wzbudzę im proroka
spośród ich braci, takiego jak Ty, i włożę w jego
usta słowa, będzie im mówił wszystko, co
rozkażę”. Bóg posyłał proroków, aby byli Jego
ustami. Kiedy Bóg mówi, człowiek powinien
słuchać. I to jest postawa, której musimy stale na
nowo się uczyć. Jak słuchać, aby usłyszeć. W
gwarze, zamieszaniu, zabieganiu i niepokoju —

usłyszeć każdego dnia, co Bóg chce mi
powiedzieć. Coś bardzo konkretnego, coś, co
często dotyczy tylko mnie samego. Muszę
nauczyć się słuchać. Muszę nauczyć się takiej
wrażliwości wewnętrznej, aby nic mi nie
zagłuszyło tego jednego i najważniejszego głosu
w moim życiu.

Trwanie przy Panu. Święty Paweł
wykazuje troskę o człowieka. Chce, aby nikt —
czy żyjący w małżeństwie czy wolny — nie
utracił więzi z Bogiem. Aby nic tej relacji nie
zakłóciło. „Chcę, abyście byli wolni od
utrapień”. Jednoznacznie święty Paweł stawia na
pierwszym miejscu, jako fundament, relację,
odniesienie do Boga. Na Bogu mamy budować
cały gmach naszej codzienności. To wszystko, co
robimy i kim jesteśmy. I znowu, bez względu na
to, co robię, czy też bez względu na to, kim
jestem, powinienem w swojej codzienności
„trwać przy Panu”. Co to znaczy „trwać przy
Panu”? Czy to w ogóle jest możliwe? Czy jest
możliwe owo biblijne chodzenie w obecności
Pana?

Tych kilka pytań, które każdy z nas musi
sobie zadać, warto dostrzec i chwilę się nad nimi
zastanowić. Nie chodzi o to, aby udzielić od razu
jak najlepszej odpowiedzi, ale aby te pytania
drążyły nasz umysł, nasze serce, naszą
świadomość, jak byśmy to dzisiaj powiedzieli.
Aby one drążyły nasze wnętrze, tak jak woda
drąży kamień, aby dostać się do jego wnętrza.

Słowa samego Jezusa. W Kafarnaum
Jezus mieszkał w domu Piotra, a było to blisko
owej synagogi. Można to jeszcze dzisiaj
zobaczyć w małej wiosce nad brzegiem Jeziora
Galilejskiego. Wtedy Jego słowa, Jego nauka,
wywoływały żywe reakcje. Słyszymy, że
„zdumiewali się Jego nauką, uczył ich bowiem
jak ten, który ma władzę, a nie jak uczeni w
Piśmie”. Są takie słowa, takie wypowiedzi
Chrystusa zapisane w Ewangelii, które pozwalają
nam zrozumieć, że pochodzą tylko od Niego i
tylko On mógł je wypowiedzieć. Jezus mówi:
„Mojżesz wam powiedział..., a Ja wam
powiadam”. Nikt z Żydów nie mógł postawić się
ponad Mojżeszem, nikt nie mógł swojej nauki
stawiać ponad Mojżeszową, chyba że sam był
prawdziwym Mesjaszem. I wtedy słowa
umieszczone w dzisiejszej aklamacji przed



Ewangelią nabierają nowego znaczenia, jakże
bliskiego każdemu z nas. „Lud, który siedział w
ciemności, ujrzał światło wielkie, i mieszkańcom
cienistej krainy śmierci wzeszło światło”.

3 LUTEGO
ŚWIĘTY BŁAŻEJ, BISKUP I MĘCZENNIK

Chociaż św. Błażej był otaczany przez
wiernych wielką czcią, to o jego życiu, tak
naprawdę, niewiele wiadomo. Dzięki "Złotej
legendzie" Jakuba de Voragine - a w Polsce
"Żywotom świętych" ks. Piotra Skargi - kult tego
świętego szerzył się wśród ludów europejskich.

Legendy wschodnie głosiły, że pochodził
z Cezarei Kapadockiej, która była znaczącym
centrum wczesnego chrześcijaństwa. Po studiach
filozoficznych i medycznych odkrył powołanie
do życia pustelniczego. Przyjął święcenia
kapłańskie, a później powierzono mu biskupstwo
Sebasty w Armenii (obecnie Sivas - Turcja). W
okresie prześladowań, za rządów Licyniusza
(306-323), biskup Błażej ukrywał się w grocie
górskiej, skąd zarządzał swoją diecezją do
chwili, aż ktoś go zadenuncjował. Pojmany, w
drodze do więzienia napotkał pewną niewiastę:
błagała go o ratunek dla synka, który zadławił się
ością. Uzdrowił chłopca, a później także innych
chorych, cierpiących na bóle gardła: ta sytuacja
została uwieczniona przez artystów w licznych
dziełach ikonograficznych. 

Osadzony w więzieniu umacnia ł
duchowo swoich diecezjan, zachęcając ich do
mężnego wytrwania w wierze. Na nic się zdały
próby złamania go, bowiem - pomimo
wyrafinowanych tortur - do końca pozostał
wierny Chrystusowi. Około 316 roku został
skazany na śmierć i ścięty mieczem, a wkrótce

potem, zarówno na Wschodzie, jak i Zachodzie,
zaczął się szerzyć jego kult. 

Kościół czci św. Błażeja nie tylko jako
męczennika, ale od końca XIII wieku również
jako jednego z tzw. Czternastu Wspomożycieli.
Do Polski kult ten przeniknął w XV wieku, a w
Trzebnicy wzniesiono wówczas kościół pod ich
wezwaniem. Do tego elitarnego grona świętych
pobożność ludowa zaliczyła szczególnie
skutecznych orędowników w sprawach trudnych,
przeciwnościach losu, klęskach i chorobach.
Obok Błażeja byli to święci: Akacjusz, Barbara,
Cyriak, Dionizy, Erazm, Eustachy Rzymski, Idzi,
Jerzy, Katarzyna Aleksandryjska, Krzysztof,
Małgorzata Antiocheńska, Pantaleon oraz Wit.
Czasem niektórych patronów zastępowano
innymi, zaliczając do grupy Czternastu
Wspomożycieli także świętych: Mikołaja z
Myry, Magnusa albo Antoniego Pustelnika.
Ósmego lipca każdego roku oddawano im
wspólnie cześć, ale w dobie Reformacji ów
zbiorowy kult usiłowano ośmieszyć i o
Czternastu Wspomożycielach jakby nieco
zapomniano... 

Święty Błażej jest jednak nie tylko
skutecznym orędownikiem w dolegliwościach
gardła, zębów i przy chorobach krwotocznych.
Godzi się bowiem pamiętać także o jego
szczególnej misji duchowej. Jest nią pomoc
niesiona wszystkim, którzy pragną wyspowiadać
się z grzechów zatajonych niegdyś w
konfesjonale.

FINANCIAL REPORT 
RAPORT FINANSOWY

Sunday - January 24, 2021
I - $1,853      II - $725
Fuel - $1,030   TOTAL : $4,607
Membership 2021 - $710
Flower's - $40

Chrismas Gift - $660
$300 – K.T. Hanusiewicz.
$200 – A.U. Sobolewski.
$100 – Z. J. Kszton.
$60 – T.M. Kapica.



Usługi projektowania w zakresie:
Usług inżynierskich.

Nowe budynki, dobudowy, przebudowy.
Zatwierdzanie aplikacji w NYC Department of

Buildings.
Legalizacja zmian związanych z otrzymanymi.

Violations.
Inspekcje asbestowe, inspekcje inżynierskie.

Jesteśmy firmą, która zapewni pomoc w
sprawach związanych w zakresie architektury. 

Mówimy po Polsku:
KONTAKT

Karolina Sadelski - 718-667-8500
email: ksadelski@permanentengineering.com

O G Ł O S Z E N I A  D R O B N E

1. Polskie delikatesy - Polish-European
American Deli M.E Inc  - ZAPRASZAJĄ -1214
Forest Ave, Staten Island, NY 10310 - kontakt
(347) 861-7181.
2. Domowe obiady oraz polskie dania na miejscu
i na wynos, a także catering na wszystkie
imprezy i święta oferuje LUK & BART - 2960
Richmond Terrace, Staten Island. Kontakt: 718-
510-2932, www.lbpierogi.com
3. Domowe wypieki ciast oraz tortów. Kontakt –
Jola 347-385-2979.
4. Tradycyjne polskie ciasta i torty oraz ciasta
bezglutenowe i vegańskie. Kontakt - Monika
347- 439-3832.
5. FIDELIS CARE – ubezpieczenia zdrowotne,
przeznaczone dla dzieci i dorosłych w każdym
wieku. Kontakt - Agnieszka Rola 347-738-
2569, MEDICARE 65 & up – program dla
seniorów - Halina 718-926-5180.
6. Usługi krawieckie. Kontakt: Wanda 929-255-

8158

7. Polski adwokat wypadkowy. Kontakt -

Joanna Płońska (646) 791-2700.

VIGIL CANDLES BEFORE THE TABERNACLE
THE MOST BLESSED SACRAMENT. 
   January 31 – February 7, 2021 

Joseph Piciocco: Living & deceased members of 
the: Piciocco, Tucciarelli, Mastropaolo & Levato 
Families.
J. Coogan: 

1. In memory of the deceased members of the 
Kamienowski, Zagajewski, Urgo, 
Thompson Families.

2. Good health for our Family. 
Teresa Ascher : 

1. L.M. Teresa & Anthony Romanik.
2. L.M. Josephine, Marianna & John Prazych.
3. Special Intention. 

J. Ostrowski: 
1. L.M. Daniel & Emily Ostrowski.
2. Living and deceased members of the 

Ostrowski, Perkowski & Raducha Families.
3. For good health for sisters Angela & 

Catherina & brother Philip.
Helene Hartmann-Pulaski:

1. L.M. Pulaski Family.
2. L.M. Smieya Family.
3. L.M. Margaret Etter.

Rita & Bill Kreamer: 
1. L.M. Diana & Louis Mrozinski.
2. Special Intention. 

Barbara Siuzdak: In Thanksgiving.
Elissa McDonald: 

1. L.M. Theresa DiResta.
2. Good Health – Gary Aimesbury.
3. Good Health - Felicia Krause.

Veronica Althea Modzelewski:
1. L.M. Brian G. Schiels.
2. L.M. Josephine & John Modzelewski.
3. L.M. Modzelewski, Lendzian & 

Sienkiewicz Families.
A.Bruschett: L.M. Wacława, Zdzisław & 
Włodzimierz Kowalczyk.
Anna Kozłowski: Ś.P. Stanisław Kozłowski. 
Roberta Jason O'Hanlon & Family: 

1. L.M. Richard & Jane (Jastremski) Jason 
2. L.M. Susan Jason.
3. L.M. Peter & Glenn Johnson.
4. Guidance & safety.

SPECIAL INTENTION.



Aldona Pyrchla, DDS
511 68th St., Brooklyn

Tel: 718-238-3025
Ubezpieczenia: PPO, Medicaid, Fidelis

POLSKI ADWOKAT
Nieruchomosci (closings)

Testamenty, Problemy finansowe
Sprawy immigracyjne i inne.

Beata Gadek, Esq.
1200 South Ave., Suite 201

Staten Island, NY
Cell (347) 524-1587

Email: gadeklaw@gmail.com

Consider Remembering
Your Parish in Your Will.

For further information, 
please call the Parish Office.

The Most Complete
Online National

Directory of
Catholic ParishesCheck It Out Today!

DOMA EXPORT CO., INC.
1700 W. Blancke Street

Linden, NJ 1-800-229-DOMA
email: info@domaexport.com

www.domaexport.com
Wysylki  Paczek do Polski

Wesela, Komunie, Chrzciny & Urodziny  ZAPRASZAMY!!
454 Midland Ave., Garfield, NJ 07026

973-478-8590 |  www.TheRoyalManor.com

Celebrate your new beginning with style,
glamour and elegance as our team brings your
wedding dreams to life right before your eyes!

Where All Your Weddings Dreams Come True!

FIRMA ADWOKACKA
SPECJALIZUJACA SIE W WYPADKACH

• NA BUDOWIE • SAMOCHODOWYCH
• WYPADKI W PRACY • SOCIAL SECURITY DISABILITY

SAVINO & SMOLLAR, P.C.
STATEN ISLAND

60 Bay Street 7th Floor • 718-448-8121
MANHATTAN

132 Nassau Street 12th Floor • 212-732-8333

MOWIMY PO POLSKU

894350 St Stanislaus Kostka Church

POLSKIE DENTYSTKI
DR. ANNA JACHNIEWICZ
& DR. EVE JACHNIEWICZ

WSZYSTKIE
ZABIEGI DIAGNOSTYCZNE:
MOSTY, KORONKI, PROTEZY

LECZENIE KANALOWE
LECZENIE DZIASEL, PLOMBY

KOSMETYKA, ETC.
1285 Richmond Ave.,

Staten Island, New York 10314
718-761-4949

Catholic Cruises and Tours and The Apostleship
of the Sea of the United States of America

Take your FAITH ON A JOURNEY.
Call us today at 860-399-1785 or email
eileen@CatholicCruisesandTours.com

www.CatholicCruisesandTours.com
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www.jspaluch.com                                                       For Ads: J.S. Paluch Co., Inc. 1-800-524-0263

JOANNA KASZUBA
Awarded SIBOR top producer 2018

POLSKI AGENT NIERUCHOMOSCI
Kupno i sprzedaz nieruchomosci na terenie

New York. Bezplatna wycena domow i
mieszkan. Profesjonalna i uczciwa

wspolpraca gwarantowana.

Cell: 646-483-2174

Licensed Real Estate Salesperson
OFFICE: (718) 605-9300

FAX: (718) 605-9400
EMAIL: joannakaszuba@hotmail.com

www.DEFALCOREALTY.com
655 Rossville Ave. #224
Staten Island, NY 10309
(in the Woodrow Plaza)

POLSKI LEKARZ
Wojciech Skrzypiec, MD
Specialista chorób wewnetrznych,
chorób pluc i intensywnej opieki.

Mówi po polsku.
Na miejscu pobieramy krew, robimy
EKG, wymaz gardla, badamy cukier.
235 Dongan Hills Ave., Pokój 2E
(od Hylan Blvd. za apteka Arimed)

718-667-7756

International Shipping Available

Thomas Kowalski
Dorota Laguna

Allstate Insurance Co.

718-273-2000


